
Willem Gerrit van de Hulst                                                                        Utrecht  28 october 1879 – Utrecht 31 augustus 1963

1 = 1907 – Willem Wijcherts. Een dappere Alkmaarder jongen (1-3e druk onder pseudoniem Jan van de Croese, Callenbach)
                   Willem Wijcherts  (22e herziene druk Callenbach 2003)
                   Helten fra Alkmaar (Indremisjonsforlaget 1949) N

2 = 1909 – Ouwe Bram (1e druk Callenbach) 
                  Der alte Bram (Velhagen & Klasings 1927) Du
                  The mystery of old Abe (Paideia Press 1978) En
                  Die geheim van ou Braam (Fonteine Publikasies 1979) A

3 = 1909 – Van een klein meisje en een groote klok (1e druk Callenbach)
                  Van een klein meisje en een grote klok… (8e druk Evangelische Jeugdhulp 1934)
                  Von einem kleinen Mädchen und einer grossen Glocke …(Verlag der evangelischen Jugendhilfe 1945) Du
                  Das kleine Meisje und die grosse Glocke. Silbersterne 44 (J.G. Oncken Verlag 1954) Du
                  Klein Ria en die groot klok (H.A.U.M. 1961) A
                  The little girl and the big bell (Paideia Press 1979) En

4 = 1910 – Zonnige Paschen ! Schets (1e druk Nederlandsch Godsdienstig Traktaakgenootschap)

5 = 1910 – Jaap Holm en z’n vrinden (1e druk Callenbach)
                  Jacjo Holm  kaj liaj amikoj (Callenbach 1933) Es
                  Jaap Holm und seine Freunde (Martin Heilmann Verlag 1953) Du

6 = 1911 – Om twee schitteroogjes (1e druk Callenbach)

7 = 1912 – Het verhaal van den Kurassier. Kerstboekje (1e druk Nederlandsch Godsdienstig Traktaakgenootschap)

8 = 1912 – Uit het Winter-Wonderland. Verhalen voor kinderen van 6-12 jaar. Voor ’t kleine volkje 8 (1e druk Goor)

9 = 1912 – Niek van den bovenmeester. Mijn bibliotheek 2 (1e druk Ten Brink)
                  Niek van den bovenmeester 1 (Ten Brink 1912)
                  Niek van den bovenmeester 2 (Ten Brink 1912)
                  Niek van de bovenmeester (Ten Brink 1951)
                  Niek van de bovenmeester 1 (Ten Brink 1951)
                  Niek van de bovenmeester 2 (Ten Brink 1951)
                  Niek van de schoolmeester (Fisher 1917) A
                  Niek van de schoolmeester. Leesboek voor school en huis 1 (H. ten Brink 1917) A
                  Niek van de schoolmeester. Leesboek voor school en huis 2 (H. ten Brink 1917) A

10 = 1913 – Van Hollandsche jongens in den Franschen tijd (1e druk Ruys)
                    Van Hollandse jongens in de Franse tijd (8e druk Bosch & Keuning 1952)

11 = 1917 – Grootmoedertje (1e druk Callenbach)

12 = 1917 – Jet, die de oudste was. Paaschboekje (1e druk Nederlandsch Godsdienstig Traktaakgenootschap)

13 = 1917 – Beppie en Joop. Vrij en Blij leesboekjes voor de christelijke scholen 2e leerjaar 4 (1e druk Noordhoff)

14 = 1917 – Het gat in de heg (1e druk Callenbach)

15 = 1917 – Zoo’n vreemde jongen (1e druk Callenbach)
                    Zo’n vreemde jongen (7e druk Callenbach 1937)

16 = 1917 – Maarten Luther. Vertelling voor kinderen (1e druk Jeugdcommissie van het Ned. Bijbelgenootschap)
                    Maarten Luther  (3e herziene druk Ned.Bijbelgenootschap 1958)

17 = 1918 – De wondere plant (1e druk Jeugdcommissie van het Nederlandsch Bijbelgenootschap)

18 = 1918 – Thijs en Thor. Leesboek voor school en huis (1e druk Ten Brink)
                     The old man and his dog (Paideia Press 1979) En 

19 = 1918 – De Bijbelsche geschiedenissen (1e druk Spruyt)
                    De Bijbelsche geschiedenissen Schooluitgave 1 Oude Testament (4e druk Spruyt 1923)
                    De Bijbelsche geschiedenissen Schooluitgave 2 Oude Testament (4e druk Spruyt 1923)
                    De Bijbelsche geschiedenissen Schooluitgave 3 Nieuwe Testament (4e druk Spruyt 1923)
                    Boekoe hasoedoengan ni roha : di angka na metmet dohot di na magodang (1e druk Nederlandsch Bijbelgenootschap 1937) B
                    Buku hasudungan ni roha: di angka na metmet dohot di na magedang (2e druk Rongkoman Paduahon / Ned. Bijbelgenootschap 1950) B
                    Babad saka kitab sutji (1e druk Balai Alkitab 1955) J
                    Babad saka kitab sutji Djilid 1 Pradjandjian lawas (2e druk Taman Pustaka Kristen 1955) J
                    Babad saka kitab sutji Djilid 2 Pradjandjian anjar (2e druk Taman Pustaka Kristen 1960) J
                    Die Bybelse geskiedenisse 1 Die Ou Testament (Central News Agency Bpk 1957) A
                    Die Bybelse geskiedenisse 2 Die Nuwe Testament (Central News Agency Bpk 1957) A

20 = 1919 – In de zon. Boekenserie opgang (1e druk Bosch)

21 = 1919 – Peerke en z’n kameraden (1e druk Callenbach) 
                    Kameraden. Eine Friedensgeschichte (Hans Harder Verlag 1928) Du
                    Peerke og kameratene hans (Indremisjonsforlaget 1951) N
                    Pierre and his friends (Paideia press 1978) En

22 = 1920 – Fik. Voor onze kleinen 1 (1e druk Callenbach)
                    Vier Geschichten von W.G. van de Hulst (J.G. Oncken Verlag 1954) Du
                    The boss and I. For our youngsters (Woudstra’s Bookhouse 1960) En
                     My master and I. Stories children love 9 (Paideia Press 1979) En



23 = 1921 – Stille dingen. Verzamelde schetsen (1e druk Callenbach)

24 = 1921 – Bijbelsche geschiedenis. Verdieping en belijning geschriften voor de practijk van het Christelijk schoolleven in den nieuwen tijd 1(Noordhoff)

25 = 1921 – Van Bob en Bep en Brammetje. Voor onze kleinen 2 (1e druk Callenbach)
                    Fen Jolle en Jeltsje en Janneman. Foar ús lytsker (1e druk Callenbach 1933) Fr
                    Fan Jolle en Jeltsje en Janneman. Foar ús lytsker (2e druk Callenbach 1963) Fr
                    Bob en Bep en Brammetjie. Vir ons kleintjies 3 (S. Geertsema 1939) A
                    Die donderstorm. ’n Verhaal vir kinders 4-8 (Fonteine Publikasies 1980) A     
                    Bob, Beppie und der kleine Bram (J.G. Oncken Verlag 1960) Du           
                   Through the thunderstorm. Stories children love 2 (Paideia Press 1978) En

26 = 1922 – Er op of er onder: 1 april 1572  (1e druk Callenbach)
              
27 = 1922 – Een held (1e druk Callenbach)
                   ’n Held (H.A.U.M. 1961) A

28 = 1922 – Allemaal katjes! Voor onze kleinen 3 (1e druk Callenbach)
                    Almal katjies. Vir ons kleintjies 2 (Geertsema 1939) A
                    Vier Geschichten von W.G. van de Hulst (J.G. Oncken Verlag 1954) Du
                    Good and naughty kittens! For our youngsters (Woudstra’s Bookhouse 1965) En
                    Kittens, kittens everywhere. Stories children love 20 (Paideia Press 1981) En

29 = 1923 –Van den boozen koster ! Voor onze kleinen 4 (1e druk Callenbach)
                    Van den bozen koster ! Voor onze kleinen 4 (6e druk Callenbach 1935)
                    Van de boze koster ! Voor onze kleinen 4 (8e druk Callenbach 1941) 
                    Die kwaai koster!. Vir ons kleintjies 1 (Geertsema 1939) A
                    Vier Geschichten von W.G. van de Hulst (J.G. Oncken Verlag 1954) Du
                    To-morrow will be sunday  For our youngsters (Woudstra’s Bookhouse 1956) En
                    The pig under the pew. Stories children love 10 (Paideia Press 1979) E n   

30 = 1924 – In ’t kraaiennest 1 De lentehof  (1e druk Bosch)
                    In ’t kraaiennest 2 De lentehof  (1e druk Bosch)
                    In het kraaiennest (14e druk Callenbach 1981)

32 = 1924 – Het huisje in de sneeuw. Voor onze kleinen 5 (1e druk Callenbach)
                    Die Huisie in die sneeu. Vir ons kleinjies 4 (Geertsema 1939) A
                    Das Häuschen im Schnee. Silbersterne 70  (J.G. Oncken Verlag 1958) Du           
                    Lost in the snow. For our youngsters (Woudstra’s Bookhouse 1960) En
                    Lost in the snow. Stories children love 5 (Paideia Press 1978) En

33 = 1925 – Wout, de scheepsjongen (1e druk Callenbach)

34 = 1925 – Van drie domme zusjes. Voor onze kleinen 6 (1e druk Callenbach)
                    Three foolish sisters. Stories children love 15 (Paideia Press 1980) En

35 = 1926 – Bijbelsche vertellingen voor onze kleintjes (1e druk Spruyt) 
                    Vertellingen uit de Bijbel. Leesboekje voor het derde leerjaar 1 Oude Testament (Spruyt 1931)
                    Vertellingen uit de Bijbel. Leesboekje voor het derde leerjaar 2 Nieuwe Testament (Spruyt 1931)
                    Bijbelse vertellingen voor onze kleintjes (Spruyt 1938)
                    Bible stories for our little ones (Inheritance Publications 2004) En  

36 = 1927 – Bruun, de beer. Voor onze kleinen 7 (1e druk Callenbach)
                    Bruun, de beer ! Voor onze kleinen 7 (5e druk Callenbach 1939)
                    Rietje und ihr Teddybär (J.G. Oncken Verlag 1959) Du
                                                           (Uni Agency 1964 of 1986) Jap
                    Bruno the bear.  Stories children love 3 (Paideia Press 1978) En

37 = 1927 – Gerdientje (1e druk Callenbach)
                    Gerdientje (Nasionale Pers 1944) A
                    Gerda (Indremisjonsforlaget 1948) N
                    Gerda: hollenzke telpusaga (Lilja 1949) IJ            
                    Gisa fürchtet sich nicht (Verlag Ernst Kaufmann 1952) Du             
                    Det hände en stormnatt (Evangeliska Fosterlands-stiftelsens Bokförlag 1959) Z

38 = 1928 – De Roode vlek (1e druk Spruyt)
                    De roode vlek. Vrucht leesboek voor de scholen met den Bijbel (2e druk Spruyt 1929)
                    De rode vlek Vrucht leesboek voor de scholen met de Bijbel (4e druk Spruyt 1936)
                    De rode vlek (5e druk Spruyt 1944)

39 = 1928 – Zoo’n griezelig beest ! Voor onze kleinen 8 (1e druk Callenbach)
                    Zo’n griezelig beest ! Voor onze kleinen 8 (4e druk Callenbach 1937)
                    Plumps der Wetterfrosch (J.G. Oncken Verlag 1958) Du
                    The secret in the box. For our youngsters (Woudstra’s Bookhouse 1965) En
                    The secret in the box. Stories children love 17 (Paideia Press 1980) En

40 = 1929 – Het wegje in het koren. Voor onze kleinen 9 (1e druk Callenbach)
                    Keep out! For our youngsters (Woudstra’s Bookhouse 1968) En
                   The forbidden path. Stories children love 21 (Paideia Press 1981) En

41 = 1929 – Als je goed luis-tert ! (1e druk Jeugdcommissie van het Nederlandsch Bijbelgenootschap)

42 = 1930 – Bello. Vrij en Blij leesboekjes voor de christelijke scholen 3e leerjaar 2 (1e druk Noordhoff)
                    Bello (Callenbach 1989)



43 = 1930 – Een leugen? Reeks kerstlicht. Kerstverhalen voor volwassenen 1(1e druk Nederlands Godsdienstig Genootschap De Lichtdrager)

44 = 1930 – De ge-scheur-de Bij-bel (1e druk Jeugdcommissie van het Nederlandsch Bijbelgenootschap)

45 = 1930 – Groote Bertus en kleine Bertus. Voor onze kleinen 10 (1e druk Callenbach)
                    Grote Bertus en kleine Bertus. Voor onze kleinen 10 (3e druk Callenbach 1937)
                    Bert and little Bert. For our youngsters (Woudstra’s Bookhouse 1960 ) En
                    Herbie, the runaway duck. Stories children love 19 (Paideia Press 1981) En

46 = 1931 – Ergens in de wijde wereld ! (1e druk Callenbach)
                    The window in the roof (Paideia Press 1979) En

47 = 1931 – De wilde jagers. Voor onze kleinen 11 (1e druk Callenbach)
                    Three little hunters. Stories children love 11 (Paideia Press 1979) En

48 = 1931 – Kijken en luisteren (1e druk Jeugdcommissie van het Nederlandsch Bijbelgenootschap)

49 = 1932 – Kijken en luisteren  II (1e druk Jeugdcommissie van het Nederlandsch Bijbelgenootschap)

50 = 1932 – Hans in ‘t bosch (1e druk Callenbach)
                    Hans in ‘t bos (4e druk Callenbach 1938)
                    Hans in het bos (10e druk Callenbach 1994)
          
51 = 1932 – Anneke en de sik. Voor onze kleinen 12 (1e druk Callenbach)
                    Vier Geschichten von W.G. van de Hulst (J.G. Oncken Verlag 1954) Du
                    Annie and the goat. Stories children love 6 (Paideia Press 1978) En

52 = 1933 – Een muis – in dit huis? (1e druk Jeugdcommissie van het Nederlandsch Bijbelgenootschap)

53 = 1933 – Rozemarijntje (1e druk Callenbach)
                    27e herziene druk Callenbach 2004
                    Rosemarie (Martin Heilmann Verlag 1951) Du
                    Marianne (Lutherstiftelsen 1958) N            
                    Marianne (Svenska Kyrkans Diakonistyrelses Bokförlag 1959) Z
                    Rosemarie (Lohse Forlag 1960) De

54 = 1933 – Prins Willem. Vader des vaderlands. Gedenkboekje ter herinnering aan den 400sten geboortedag van prins Willem (1e druk Daamen)
                    Een ridder zonder vrees of blaam (5e druk Voorhoeve 1948)        
                    De prins en de moordenaar (7e druk Voorhoeve 1959)
                    Het schoonste lied van Nederland. Vaderlandsche serie 2 (pag. 69-77 overgenomen door Marnix-stichting)
                    Willem van Oranje. Vader des vaderlands (9e druk Voorhoeve 1984)
                    William of Oranje. The silent prince (Inheritance Publications 1992) En

55 = 1934 – Liefde en trouw. Gedenkboekje te herinnering aan onze koningin-moeder (1e druk Daamen)

56 = 1934 – Rozemarijntje naar school (1e druk Callenbach)
                    Rosemarie in der Schule (Martin Heilmann Verlag 1953) Du
                    Marianne ps Skolen (Indremisjonsforlaget 1958) N
                    Marianne i skolan (Svenska Kyrkans Diakonistyrelses Bokförlag 1960) Z
                    Rosemarie i skole (Lohse Forlag 1960) De

57 = 1935 – Het plekje dat niemand wist. Voor onze kleinen 13 (1e druk Callenbach)
                    Tom und Japie haben ein Geheimnis (J.G. Oncken Verlag 1959) Du
                    The secret hiding place. Stories children love 16 (Paideia Press 1980) En

58 = 1936 – Achter de bloempotjes (1e druk Jeugdcommissie van het Nederlandsch Bijbelgenootschap)

59 = 1936 – Het karretje. Drie vertellingen voor grote jongens (1e druk Callenbach)

60 = 1936 – De gedroogde appeltjes (1e druk Nederlandsche Zondagsschool Vereniging)
                    Gedroogde appeltjes (5e druk Callenbach)
                    Getrocknete Äpfelchen. Silbersterne 61 (J.G. Oncken Verlag 1957) Du

61 = 1936 – Inde soete suikerbol 1 (1e druk De Standaard)
                    Baker Bumble and the King from the North. The Adventures of the Jolly Baker Vol.1 (Paideia Press 1980) En
                    Ye sweete sugar balle (Arhena Press 2003) En

62 = 1936 – Inde soete suikerbol 2 (1e druk De Standaard)
                    Baker Bumble and the Evil Doctor. The Adventures of the Jolly Baker Vol.2 (Paideia Press 1980) En

63 = 1936 – Inde soete suikerbol 3 (1e druk De Standaard)

64 = 1937 – De grote schat (1e druk Jeugdcommissie van het Nederlandsch Bijbelgenootschap)

65 = 1937 – Het Boek dat nooit oud wordt (1e druk Jeugdcommissie van het Nederlandsch Bijbelgenootschap)

66 = 1937 – Jantje van de Scholtenhoeve. Een kerstvertelling (1e druk Callenbach)
                    Helfen macht froh (Evangelischer Verlag A.G. 1941 pag. 5-46 Das Kindlein) Du
                    The night before Christmas (Paideia Press 1979) En

67 = 1937 – Om het kind (1e druk Callenbach)

68 = 1938 – Nog beter dan brood. Kleine vertellingen (1e druk Jeugdcommissie van het Nederlandsch Bijbelgenootschap)



69 = 1938 – De machtige meester (1e druk Jeugdcommissie van het Nederlandsch Bijbelgenootschap)
70 = 1938 – Den Vaderlandt Ghetrouwe. Ter herinnering aan het veertigjarig regeringsjubileum van onze koningin 1898-1938 (1e druk Van Goor)

71 = 1940 – Kareltje. Voor onze kleinen 14 (1e druk Callenbach)
                    Tyske. Foar ús lytsker (Callenbach 1963) Fr
                    The Basket. Stories children love 4 (Paideia Press 1978) En
                    Die mandjie (Fonteine Publikasies 1980) A

72 = 1941 – Rozemarijntje en rooie Pier (1e druk Callenbach)
                    Marianne og Rodpetter (Indremisjonsforlaget 1958) N
                    Marianne och Rödpetter (Svenska Kyrkans Diakonistyrelses Bokförlag 1960) Z
                    Rosemarie og Rode-Peter (Lohses Forlag 1961) De
                    Rosemarie und der rote Pitt (Paul Pattloch Verlag 1963) Du

73 = 1941 – Het kerstfeest van twee domme kindertjes. Voor onze kleinen 15 (1e druk Callenbach)
                     Kees und das Prinzesschen (J.G. Oncken Verlag 1958) Du
                     Better than anything else. For our youngsters (Woudstra’s Bookhouse 1960) En            
                    The search for Christmas. Stories children love 12 (Paideia Press 1979) En
                                                                                                        (Uni Agency 1964) Jap
                    Kersfees van die twee dom kindertjies (Die Verenigde Protestante Uitgewers 1977) A

74 = 1942 – Aan moeders schoot. Voorlees-vertellingen voor de kleintjes (1e druk Zomer & Keuning)

75 = 1942 – Inde soete suikerbol 4 (1e druk De Standaard)

76 = 1943 – Herinneringen van een schoolmeester (1e druk Kok)

77 = 1943 – Moeder leest voor. Voorlees-vertellingen voor de kleintjes (1e druk Zomer & Keuning)

78 = 1943 – Inde soete suikerbol 5 (1e druk De Standaard)

79 = 1944 – Het vertellen, inzonderheid van de bijbelse geschiedenissen (1e druk Callenbach)
                    4e vermeerderde druk Callenbach 1956
                    5e vermeerderde druk Callenbach 1963
                    Bertjerita, terutama tentang. Tjerita alkitab (1e druk Badan Penerbit Kristen 1958) I
                    Bercerita (2e druk BPK Gunung Mulia 1974) I
                    Das Erzählen biblischer Geschichten (J.G. Oncken Verlag 1962) Du

80 = 1945 – Klaas. Een Sinterklaasverhaal van W.G. van de Hulst (1e druk Ploegsma)
                    Sinterklaas. Het verhaal van Sinterklaas die zijn muts verloren had (Callenbach 1967)

81 = 1945 – Het zwarte poesje. Voor onze kleinen 16 (1e druk Callenbach) 
                    The black kitten. Stories children love 7 (Paideia Press 1978) En
                     Die swart katjie. ’n Verhaal vir kinders 4-8 (Fonteine Publikasies 1980) A

82 = 1946 – Zeven kerstvertellingen (1e druk Callenbach)

83 = 1947 – Oom Jannus met de pet (1e druk Jeugdcommissie van het Nederlandsch Bijbelgenootschap)

84 = 1947 – Die domme Dora (1e druk Jeugdcommissie van het Nederlandsch Bijbelgenootschap)

85 = 1947 – De pruikenmaker en de prins (1e druk Ploegsma)
                    Prinsen og parykmageren (Forlaget Danmark 1960) De
                    Die prins en die pruikemaker (Human & Rousseau 1965) A

86 = 1947 – Inde goude gaper 1A (1e druk Dagblad Trouw)

87 =1947 – Inde goude gaper 1B (1e druk Dagblad Trouw)

88 = 1947 – Inde goude gaper 1C (1e druk Dagblad Trouw)

89 = 1947 – Inde goude gaper 2A (1e druk Dagblad Trouw)

90 = 1947 – Inde goude gaper 2B (1e druk Dagblad Trouw)

91 = 1947 – Inde goude gaper 2C (1e druk Dagblad Trouw)

92 = 1947 – Het grote voorleesboek (1e druk Zomer & Keuning)
                    The big read-to-me story book (Zondervan Publishing House 1963) En
                     My favorite story book (Paideia Press 1978) En
                    Chieee c giay gooe  nhỏ : tap truyen chon loc cho nhi đooe ng. Tap truyen thieee u nhi theee  giơi chon loc. (Nha xuaee t ban Kim đooe ng 2004) V
             Cô cá vang kim tuyeee n: tap truyen chon loc cho nhi đooe ng. Tap truyen thieee u nhi theee  giơi chon loc. (Nha xuaee t ban Kim đooe ng 2004) = The golden fish V
             Bánh nho bieee u ba : tap truyen chon loc cho nhi đooe ng. Tap truyen thieee u nhi theee  giơi chon loc. (Nha xuaee t ban Kim đooe ng 2004) = Three short stories V
             Hon bi ve : tap truyen chon loc cho nhi đooe ng. Tap truyen thieee u nhi theee  giơi chon loc. (Nha xuaee t ban Kim đooe ng 2004) = The marble V
             Ong gia sứ : tap truyen chon loc cho nhi đooe ng. Tap truyen thieee u nhi theee  giơi chon loc. (Nha xuaee t ban Kim đooe ng 2004) V

93 = 1948 – De boom groeide. Twee honderd jaar Ned. Herv. Gem. scholen te Utrecht 1748…1948 (1e druk Erven J. Bijleveld)

94 = 1948 – Inde soete suikerbol 6 (1e druk De Standaard)

95 = 1948 – Inde soete suikerbol 7 (1e druk De Standaard)

96 = 1948 – Het klompje dat op ’t water dreef. Voor onze kleinen 17 (1e druk Callenbach)
                    Het klompje dat op het water dreef. Voor onze kleinen 17 (14e druk Callenbach 2001)
                    The little wooden shoe. Stories children love 1 (Paideia Press 1978) En



97 = 1949 – Rozemarijntje en de zwarte jongen (1e druk Callenbach)

98 = 1950 – Het nieuwe voorleesboek. Moedervertellingen (1e druk Zomer & Keuning)

99 = 1951 – Annelies. Voor onze kleinen 18 (1e druk Callenbach)
                    The rockity rowboat. Stories children love 18 (Paideia Press 1981) En

100 = 1952 – Het mooie begin. Boekjes voor het allereerste leesonderwijs 1 (1e druk Noordhoff)

101 = 1952 – Het mooie begin. Boekjes voor het allereerste leesonderwijs 2 (1e druk Noordhoff)

102 = 1953 – Voetstapjes in de sneeuw. Voor onze kleinen 19 (1e druk Callenbach) 
                       Footprints in the snow. Stories children love 13 (Paideia Press 1979) En

103 = 1954 – Rozemarijntje en de oude juffrouw (1e druk Callenbach)
                      Marianne og den gamle konen (Indremisjonsforlaget 1959) N
                      Marianne pa sjukhus (Svenska Kyrkans Diakonistyrelses Bokförlag 1963) Z
                      Rosemarie und das alte Fräulein (Christiana-Verlag 1964) Du

104 = 1956 – Margrieten. Hollandse bloemen. Leesboek voor de Christelijke school (1e druk Spruyt)

105 = 1956 – De bengels in het bos. Voor onze kleinen 20 (1e druk Callenbach)
                      Rie und Carla im Försterhaus (J.G. Oncken Verlag 1957) Du
                      The woods beyond the wall. Stories children love 8 (Paideia Press 1978) En
                      Die bos agter die Hoë Muur (Fonteine Publikasies 1980) A

106 = 1958 – Kleine zwerver. Voor onze kleinen 21 (1e druk Callenbach)
                      Dear little tramp. For our youngsters (Woudstra’s Bookhouse) En
                      Little tramp. Stories children love 14 ((Paideia Press 1980) En

107 = 1959 – Het gouden voorleesboek (1e druk Zomer & Keuning)

108 = 1965 – Hans de ponnie en nog eenentwintig andere verhalen (1e druk Ploegsma)
                       Von einem Fohlen und anderen Tieren (Boje Verlag 1969) Du

109 = 1982 – Negen Kerstvertellingen (1e druk Callenbach bevat naast Zeven kerstvertellingen + Oud kerstfeest + Zalig zijn de barmhartigen)

110 = 1994 – Een vreemde veroveraar (1e druk Groot Goudriaan)

111 = 1995 – Het kind en zijn boek. Lezingen van W.G. van de Hulst (1e druk Callenbach)

112 = 1997 – Kinderversjes (1e druk ’t Vergeten Boek)

113 = 1997 – Winterverhalen (1e druk Callenbach)

114 = 1999 – Zomerverhalen (1e druk Callenbach)

115 = 2013 – Herinnering & De jongen. Twee teruggevonden verhalen (Salon Saffier)

- Das wahre Weihnachtsfest. Silbersterne 62 (J.G. Oncken Verlag 1957) Du

- Luki san jang berdjiwa. Tjeritera hari natal untuk anak-anak 12 (serie Kinderverhalen voor Kerstmis 12, Kolff 1950) I

Heruitgaven

1922 – Drie vertellingen. Voor onze kleinen  (1e druk Callenbach bevat Fik  + Van Bob en Bep en Brammetje  + Allemaal katjes! )

1958 – Van twee kleine, ondeugende jongetjes (1e druk S.B. Criellaert-Stichting overdruk uit Het nieuwe voorleesboek. Moedervertellingen)

1965 – Rozemarijntje omnibus (1e druk Callenbach bevat alle 5 de Rozemarijntje verhalen)

1967 – Voor de kleintjes (1e druk Callenbach bevat Fik + Kleine zwerver + Anneke en de sik + Het zwarte poesje)

1972 – Inde Goude Gaper. Voor jongens en meisjes van 7-12 jaar 2 delen (1e druk Callenbach bevat alle 6 Inde goude gaper delen)
            In de gouden gaper 2 delen (3e druk Callenbach 1999)

1981 – W.G. van de Hulst Omnibus voor onze kleinen Deel 1 (1e druk Callenbach bevat Voor onze kleinen verhalen)
             Verhalen van toen Deel 1 (6e druk Callenbach 1999)

1982 – W.G. van de Hulst Omnibus voor onze kleinen Deel 2 (1e druk Callenbach,bevat Voor onze kleinen verhalen)
             Verhalen van toen Deel 2 (5e druk Callenbach 1999)

1982 – Inde soete suikerbol omnibus (1e druk Callenbach bevat de 1e drie Inde soete suikerbol verhalen)

1984 – Inde soete suikerbol omnibus deel 2 (1e druk Callenbach bevat de delen 4 t/m 7 Inde soete suikerbol verhalen)

1987 – Jeugdomnibus (1e druk Callenbach bevat Het karretje +  Wout de scheepsjongen)

1987 – Niek van de bovenmeester omnibus (1e druk Callenbach bevat Niek van de bovenmeester 1 en 2)

1993 – Veertien beroemde verhalen (1e druk Callenbach bevat 14 Voor onze kleinen verhalen)

2008 – Dierenverhalen (1e druk Callenbach bevat verhalen uit de 3 Voorleesboeken en Zomerverhalen)



A  = vertaald in het Zuid-afrikaans (15 titels)
B = vertaald in het Bataks (1 titel)
De = vertaald in het Deens (4 titels)
Du = vertaald in het Duits (25 titels)
En = vertaald in het Engels (32 titels)
Es = vertaald in het Esperanto (1 titel)
Fr = vertaald in het Fries (2 titels)
I = vertaald in het Indonesisch (1 titel)
Jap = vertaald in het Japans (2 titels)
J = vertaald in het Javaans (1 titel)
N = vertaald in het Noors (7 titels)
V = vertaald in het Vietnamees (1 titel)
IJ = vertaald in het IJslands (1 titel)
Z  = vertaald in het Zweeds (5 titels)

Biografie:

Rie van Rossum – De jongen met de toverfluit / W.G. van de Hulst 70 Jaar (1949 Callenbach)
W.G. van de Hulst Jr. – Wachten op de kraakwagen (1988 Kok)
Daan van der Kaaden – Zoeken naar de ziel; leven en werk van W.G. van de Hulst (1994 Callenbach)
Gert Jan Röhner – Utrechtse biografieën 1. Levensbeschrijvingen van bekende en onbekende Utrechters (1994 Boom)
Onno Blom – Het licht in de donkere poort: over W.G. van de Hulst (2013 St. W.G. van de Hulst sr. Toen en Nu)
Niels Bokhove – W.G. van de Hulst en Utrecht: wandel & fietsgids door leven en werk (2015 St. W.G. van de Hulst sr. Toen en Nu)

Bijgewerkt tot 21 december 2016


